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10017754 

1,5W 
5Vdc（constant voltage)   

 
 
 

   
 

Maßeinheit/Unit of measure/ Unité de mesure: mm 
 
 

(DE) Bestimmungsgemäße Verwendung 
(GB) Intended use / (FR) Utilisation conforme / (NL) Beoogd gebruik / (PL) Stosowanie zgodnie z przeznaczeniem / 

(NO) Riktig bruk / (DK) Korrekt brug / (SE) Avsedd användning / (FI) Määräystenmukainen käyttö 
(IT) Impiego appropriato / (ES) Uso prescrito / (CZ) Použití v souladu s určením / (PT) Utilização correta / (GR) Ενδεδειγμένη χρήση 

(DE) Als Tischleuchte im Innenbereich (GB) Provided for use as table lamp, indoors 
(FR) En tant que lampe à poser, à l'intérieur (NL) Als tafellamp binnenshuis 
(PL) Jako lampa stołowa do wnętrz (NO) Som bordlampe innendørs 
(DK) Som bordlampe indendørs (SE) Används som bordslampa inomhus 
(FI) Käyttö sisätilojen pöytävalaisimena (IT) Impiego come lampada da tavolo in ambienti interni 
(ES) Empleo en tanto lámpara de mesa en interiores (CZ) Použití jako stolní lampa v interiéru 
(PT) Aplicação como candeeiro de mesa em interiores (GR) Χρήση ως επιτραπέζιο φωτιστικό σε εσωτερικό χώρο 

 
 

(DE) Verwendete Symbole 
(GB) Safety Precautions / (FR) Symboles utilisés / (NL) Gebruikte symbolen / (PL) Stosowane symbole / (NO) Brukte symboler /  

(DK) Brugte symboler / (SE) Använda symboler / (FI) Käytetyt symbolit / (IT) Simboli usati / (ES) Símbolos empleados /  
(CZ) Použité symboly / (PT) Símbolos utilizados / (GR) Χρησιμοποιούμενα σύμβολα 

IP 20  
                                                                                      

 
(DE) Lieferumfang 

(GB) Package contents / (FR)  Contenu de la livraison / (NL) Bij de levering inbegrepen / (PL) Zakres dostawy / (NO) Levering / 
(DK) Leveringsomfang / (SE) Leveransomfattning / (FI) Toimitussisältö / (IT) Fornitura / (ES) Volumen de suministro /  

(CZ) Rozsah dodávky / (PT) Material fornecido / (GR) Παραδοτέος εξοπλισμός 

(DE) 
1 Tischleuchte 
Montagematerial 
Montageanleitung 

(GB) 
1 Table lamp 
Installation hardware 
Mounting instructions 

(FR) 
1 Lampe à poser 
Matérial de montage 
Instructions de montage 

(NL) 
1 Tafellamp 
Monteringsmateriale 
Montagehandleiding 

(PL) 
1 Lampa stołowa 
Elementy montażowe 
Instrukcja montażu 

(NO) 
1 Bordlampe 
Monteringsmateriale 
Brukerveiledning 

(DK) 
1 Bordlampe 
Monteringsmateriale 
Brugervejledning 

(SE) 
1 Bordslampa 
Monteringsmaterial 
Monteringsanvisning 

(FI) 
1 Pöytävalaisin 
Asennus materiaali 
Asennusohjeet 

(IT) 
1 Lampada da tavolo 
Materiale di montaggio 
Istruzioni di montaggio 

(ES) 
1 Lámpara de mesa 
Material de montaje 
Instrucciones de montaje 

(CZ) 
1 Stolní lampa 
Materiál pro montáž 
Návod k montáži 

(PT) 
1 Candeeiro de mesa 
Material de montagem 
Instruções de montagem 

(GR) 
1 Επιτραπέζιο φωτιστικό 
Υλικό συναρμολόγησης 
Οδηγίες συναρμολόγησης 
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1.Taste/Key/bouton 

1 Linke Taste/Left key/Touche gauche 
Szenenwechsel/Scene 
Change/Changement de scène 

2 Mittlere Taste/Middle key/Clé du milieu On/Off 

3 Rechte Taste/Right Key/Clé de droite 

Lokale Musikfunktion 

Szenenwechsel/Local music function 

scene change/Fonction de musique 

locale Changement de scène 

 

 

2.Umweltbedingungen/Environmental Conditions/Conditions environnementales 

Stand der Dinge/State/état des 

lieux 

Temperatur℃/Temper
ature℃/Température℃ 

Luftfeuchtigkeit 

R.H./Humidity 

R.H./Humidité R.H. 

Arbeiten/Working/Travailler -10～40 < 80% 

Zustand der Lagerung/Storage 

Condition/Conditions de 

stockage 

-10～50 < 80% 

 

 
3.Schauplätze/ Scenes:/ Scènes : 
 

  

Linke Taste kurz drücken/Short press left key/ Appui court sur la touche gauche : 

(DE) 

1) Nachtmodus 2) Romantikmodus 3) Küstenmodus 4) Filmmodus 5) Sonnenuntergangsmodus  

6) Flammen-Modus 7) Meereswellen-Modus 8) Farbenfroher Modus 9) Atmen-Modus  

10) Rekursions-Modus 

(GB) 

1) Night Mode 2) Romantic Mode 3) Seaside Mode 4) Movie Mode 5) Sunset Mode  

6) Flame Mode 7)Sea Wave Mode 8)Colorful Mode 9) Breathe Mode 10) Recursion Mode 

(FR) 

1) Mode nuit 2) Mode romantique 3) Mode bord de mer 4) Mode cinéma 5) Mode coucher de 

soleil 6) Mode flamme 7) Mode vague de mer 8) Mode coloré 9) Mode respiration  

10) Mode récursion 

 

  

mittlere Taste kurz drücken /short press middle key/ appui court sur la touche du milieu: On/Off 
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(DE) Nachdem Sie das Produkt erhalten haben, drücken Sie die mittlere Taste, um das Produkt zu öffnen, das 
Produkt wird im Gute-Nacht-Modus angezeigt, drücken Sie die linke Taste zyklisch, Anzeige 10 Szenen;  
Drücken Sie die rechte Taste, um zwei lokale Musikszenen anzuzeigen.  
Wenn Sie die mittlere Taste drücken, wird das Gerät geschlossen. Das Produkt hat keine Speicherfunktion, so dass 
das Produkt immer noch im Gute-Nacht-Modus angezeigt wird, wenn Neustart.  
 
Das Gerät ist mit einer 1200mAh Lithium-Batterie ausgestattet. Die Aufladezeit beträgt 4 Stunden. Und das Produkt 
kann kontinuierlich für mehr als 6 Stunden nach voller Ladung verwendet werden. Wenn das Produkt aufgeladen ist, 
leuchtet die Ladeanzeige am elektrischen Anschluss rot. Wenn es vollständig aufgeladen ist, leuchtet die Anzeige 
grün. (Das Gerät sollte während des Ladevorgangs ausgeschaltet werden). 
 

 

 

(GB)After getting the product, press the middle key to open the product, the product will be displayed in good night 
mode, press left key cyclic, display 10 scenes;  

Press right key, display two local music scene modes.  

If you press the middle key, will close the product . The product has no memory function, so the product is still 
displayed in good night mode when restart.  

 

The product carries with a 1200mAh lithium battery. Charging time is 4 hours. And the product can be used 
continuously for more than 6 hours after full charge. When the product is charged, charge indicator at the electrical 
port is red. When fully charged, the indicator is green. (The product should be turned off product when charging). 

 

 

 

(FR) Après avoir reçu le produit, appuyez sur la touche centrale pour l'ouvrir, le produit s'affichera en mode bonne 
nuit, appuyez sur la touche gauche cyclique, affichez 10 scènes ;  
Appuyez sur la touche droite pour afficher deux modes de scènes musicales locales.  
Si vous appuyez sur la touche du milieu, le produit se fermera. Le produit n'a pas de fonction de mémoire, il reste 
donc affiché en mode bonne nuit lorsqu'il est redémarré.  
 
Le produit est équipé d'une batterie au lithium de 1200mAh. Le temps	de charge est de 4 heures. Le produit peut 
être utilisé en continu pendant plus de 6 heures après une charge complète. Lorsque le produit est chargé, 
l'indicateur de charge du port électrique est rouge. Lorsque le produit est complètement chargé, l'indicateur est vert. 
(Le produit doit être éteint pendant la charge). 
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